
RÅDETS AFGØRELSE

af 10. december 2007

om makrofinansiel bistand fra Fællesskabet til Libanon

(2007/860/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 308,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

efter høring af Det Økonomiske og Finansielle Udvalg, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 4. januar 2007 vedtog myndighederne i Libanon et
omfattende socioøkonomisk reformprogram, der inde-
holder fiskale, strukturelle og sociale foranstaltninger og
samtidig fastsætter mellemsigtede prioriteringer for rege-
ringens indsats.

(2) Libanon på den ene side og Det Europæiske Fællesskab
og dets medlemsstater på den anden side har undertegnet
en associeringsaftale (1), som trådte i kraft den 1. april
2006.

(3) Myndighederne i Libanon arbejder på økonomisk stabili-
sering og strukturreformer, som støttes af Den Interna-
tionale Valutafond (IMF) via et program under Emergency
Post-Conflict Arrangement (EPCA), der blev godkendt
den 9. april 2007.

(4) Forbindelserne mellem Libanon og Den Europæiske
Union er under udbygning inden for rammerne af den
europæiske naboskabspolitik, som ventes at føre til større
økonomisk integration. EU og Libanon er nået til
enighed om en handlingsplan under den europæiske
naboskabspolitik, hvori der er fastsat mellemsigtede prio-
riteter for forbindelserne mellem EU og Libanon og de
hermed forbundne politikker.

(5) Libanon står over for et betydeligt finansieringsbehov
som følge af voksende finansielle problemer inden for
den offentlige sektor, herunder en betydelig offentlig

gæld, der blev forværret af den militære konflikt i juli-
august 2006, og en forventet svækkelse af betalingsba-
lancen i 2007.

(6) De libanesiske myndigheder har anmodet om finansiel
bistand på gunstige vilkår fra de internationale finansie-
ringsinstitutioner, Fællesskabet og andre bilaterale
donorer. Ud over den finansiering, der tilvejebringes via
IMF og Verdensbanken, vil der fortsat være et betydeligt
residualt finansieringsgab, der skal dækkes for at forbedre
landets betalingsbalance og offentlige finanser og for at
mindske den offentlige gæld og hjælpe til med at realisere
de politiske målsætninger, der er knyttet til myndighe-
dernes reformbestræbelser.

(7) Libanon er et af verdens mest forgældede lande med
store udgifter til gældsbetjening. På denne baggrund
bør Fællesskabets bistand til Libanon ydes i form af en
kombination af gavebistand og lån, som er en hensigts-
mæssig foranstaltning for at hjælpe modtagerlandet i
denne kritiske situation.

(8) For at sikre en effektiv beskyttelse af Fællesskabets finan-
sielle interesser i forbindelse med denne finansielle
bistand er det nødvendigt at tilse, at Libanon træffer
egnede foranstaltninger for at forebygge og bekæmpe
svig, korruption og andre uregelmæssigheder, og at
Kommissionen og Revisionsretten udfører den fornødne
kontrol og revision.

(9) Tilrådighedsstillelsen af Fællesskabets finansielle bistand
sker med forbehold af budgetmyndighedens bemyndi-
gelse.

(10) Denne bistand bør forvaltes af Kommissionen i samråd
med Det Økonomiske og Finansielle Udvalg —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

1. Fællesskabet stiller finansiel bistand på op til 80 mio. EUR
til rådighed for Libanon med det formål at støtte myndighe-
derne i deres bestræbelser på at genopbygge landet efter krigen
og sikre et holdbart økonomiske opsving og derved mindske de
finansielle begrænsninger, der knytter sig til gennemførelsen af
regeringens økonomiske program.
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Grundet Libanons store offentlige gæld består Fællesskabets
finansielle bistand af 50 mio. EUR i lån og op til 30 mio.
EUR i gavebistand.

2. Fællesskabets finansielle bistand forvaltes af Kommissionen
i samråd med Det Økonomiske og Finansielle Udvalg og på en
måde, der er i overensstemmelse med de aftaler eller overens-
komster, der er indgået mellem IMF og Libanon.

3. Fællesskabets finansielle bistand stilles til rådighed i to år
fra den første dag efter, at denne afgørelse får virkning. Hvis
omstændighederne imidlertid gør det nødvendigt, kan Kommis-
sionen efter at have hørt Det Økonomiske og Finansielle Udvalg
beslutte at forlænge denne periode med maksimalt et år.

Artikel 2

1. Kommissionen bemyndiges til, efter høring af Det Økono-
miske og Finansielle Udvalg, at aftale de økonomisk-politiske og
finansielle betingelser knyttet til Fællesskabets finansielle bistand
med de libanesiske myndigheder, og disse betingelser fastlægges
i et aftalememorandum og en gavebistands- og låneaftale. Disse
betingelser skal være i overensstemmelse med de aftaler eller
overenskomster, der er nævnt i artikel 1, stk. 2.

2. I forbindelse med tilrådighedsstillelsen af denne bistand
overvåger Kommissionen, om Libanon råder over fornuftige
finansielle arrangementer, administrative procedurer samt
interne og eksterne kontrolmekanismer, der er relevante for
denne finansielle bistand fra Fællesskabet.

3. Kommissionen kontrollerer jævnligt, om den økonomiske
politik i Libanon er i overensstemmelse med målsætningerne for
Fællesskabets finansielle bistand, og at de aftalte økonomisk-
politiske og finansielle betingelser opfyldes på tilfredsstillende
vis. I denne forbindelse arbejder Kommissionen snævert
sammen med Bretton Woods-institutionerne og, når det er
nødvendigt, Det Økonomiske og Finansielle Udvalg.

Artikel 3

1. Kommissionen stiller Fællesskabets finansielle bistand til
rådighed for Libanon i maksimalt tre rater.

2. De enkelte rater frigives under forudsætning af en tilfreds-
stillende gennemførelse af det IMF-støttede økonomiske
program.

3. Anden rate og tredje rate frigives under forudsætning af en
tilfredsstillende gennemførelse af det IMF-støttede økonomiske
program og EU-Libanon-handlingsplanen under den europæiske
naboskabspolitik samt alle andre foranstaltninger, der er aftalt
med Kommissionen, jf. artikel 2, stk. 1, og tidligst et kvartal
efter frigivelsen af den foregående rate.

4. Midlerne udbetales til Libanons centralbank og er udeluk-
kende bestemt til dækning af Libanons finansieringsbehov.

Artikel 4

Fællesskabets finansielle bistand gennemføres i overensstem-
melse med forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25.
juni 2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske
Fællesskabers almindelige budget (1) samt gennemførelsesbe-
stemmelserne hertil. Især gælder det, at det aftalememorandum
og de gavebistands- og låneaftaler, der indgås med Libanons
myndigheder, skal indeholde bestemmelse om, at Libanon skal
træffe hensigtsmæssige foranstaltninger for at forebygge og
bekæmpe svig, korruption og andre uregelmæssigheder i forbin-
delse med denne bistand. De giver også Kommissionen,
herunder Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig
(OLAF), ret til at udføre kontrol og inspektion på stedet, og
de giver Revisionsretten ret til at udføre revision, eventuelt på
stedet.

Artikel 5

Senest den 31. august hvert år forlægger Kommissionen en
rapport for Europa-Parlamentet og Rådet indeholdende en
vurdering af gennemførelsen af denne afgørelse i det foregående
år. I rapporten redegøres der for forbindelsen mellem de i
artikel 2, stk. 1, nævnte politiske betingelser, Libanons aktuelle
økonomiske og finanspolitiske resultater og Kommissionens
beslutning om frigivelsen af de forskellige rater af bistanden.

Artikel 6

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 10. december 2007.

På Rådets vegne
L. AMADO

Formand
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(1) EFT L 248 af 16.9.2002, s. 1. Ændret ved forordning (EF, Euratom)
nr. 1995/2006 (EUT L 390 af 30.12.2006, s. 1).


